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D Vogellampe | auch für Vogelaugen flimmerfrei  | optimales 
Lichtspektrum mit UV-A (25 %) und geringen UV-B Anteilen 
(2,6 %) | emittierte UV-A Strahlen fördern Aktivität, Fortpflanzung 
und Appetit | natürliche Lichtverhältnisse durch die ‘Daylight’ 
Farbtemperatur | hervorragende, natürliche Farbwiedergabe | 
erzeugtes Tageslichtspektrum fördert Pflanzenwachstum | 
Speziallampe für die Anwendung in der Reptilienhaltung/Vogelhal-
tung! Nicht für andere Anwendungen geeignet! Kein EEK-Label 
erforderlich. Keine Lichtquelle gemäß der EU-Verordnung 
2019/2015 Anhang IV 3. c) UV Strahlung > 2mW/klm | Bringen Sie 
die Lampe mindestens 10 cm über dem Käfig an.

E Bird Lamp | flicker-free even for birds' eyes  | optimal light 
spectrum with UV-A (25 %) rays and a low proportion of UV-B 
(2.6 %) | emitted UV-A rays facilitate activity, reproduction and 
appetite | naturally balanced visible spectrum, with ‘Daylight’ 
colour temperature | excellent natural colour rendering | the 
produced daylight spectrum supports plant growth | Special 
lamp for use in reptile/bird husbandry! Not suitable for other 
applications! No EEK label required. No light source according to 
EU Regulation 2019/2015 Annex IV 3. c) UV radiation > 
2mW/klm | Attach the lamp minimum 10 cm above the cage. 

F Lampe pour oiseau | sans scintillement même pour les yeux 
des oiseaux  | spectre de lumière optimal en UV-A (25 %) et faible 
proportion d'UV-B (2,6 %) | l'émission des rayons UV-A stimule 
l'activité, la reproduction et l'appétit | éclairages naturels grâce à 
la température de couleur "Daylight" | excellent rendu de couleur 
naturelle | le spectre lumineux de jour produit aide la croissance 
des plantes | Lampe spéciale pour l’élevage des reptiles/des 
oiseaux ! Ne convient pas pour d’autres applications ! Pas 
d’étiquette EEK requis. Pas de source lumineuse selon le 
règlement UE 2019/2015 Annexe IV 3. c) Rayonnement UV > 
2mW/klm | Fixer la lampe à au moins 10 cm du dessus de la cage. 

N Vogelverlichting | ook voor ogen van vogels vrij van 
glinsteringen  | optimaal lichtspectrum met UVA (25 %) en 
laag UVB aandeel (2,6 %) | uitgezonden UVA straling 
stimuleert natuurlijk gedrag, kweek en eetlust | optimale 
lichtverhoudingen door de 'Daylight' kleurtemperatuur | 
uitstekende, waarheidsgetrouwe kleurweergave | 
daglichtopbrengst bevordert plantengroei | Speciale lamp voor 
gebruik in de reptielen-/vogelhouderij! Niet geschikt voor 
andere toepassingen! Geen EEK-label vereist. Geen lichtbron 
volgens EU-verordening 2019/2015 bijlage IV 3. c) UV-straling 
> 2mW/klm | Plaats de lamp minstens 10 cm boven de kooi.

I Lampada per uccelli | senza sfarfallii, anche per gli occhi 
degli uccelli  | spettro di luce ottimale di raggi UV-A (25 %) e 
bassa proporzione di raggi UV-B (2,6 %) | i raggi UV-A stimolano 
l'attività, la riproduzione e l'appetito | spettro di luce visibile 
naturale grazie alla temperatura del colore ‘Daylight’ | eccellente 
resa dei colori naturali | lo spettro di luce diurna favorisce la 
crescita delle piante | info smaltimento: www.trixieitalia.it | 
Lampada speciale per l'allevamento di rettili! Non adatta ad 
altre applicazioni! Non è richiesta l'etichetta EEK. Nessuna 
sorgente luminosa in accordo con il regolamento UE 2019/2015 
Allegato IV 3. c) Radiazione UV >2mW/klm | Posizionare la 
lampada a una distanza minima di 10 cm sopra la gabbia.

S Fågellampa | flimmerfri även för fåglarnas ögon  | optimalt 
ljusspektrum med UV-A (25 %) strålning och en låg andel UV-B 
(2,6 %) | UV-A strålningen gynnar aktivitet, reproduktion och 
aptit | naturligt balanserad för det synliga spektrat, med ‘Daylight’ 
färgtemperatur | utmärkt naturlig färgåtergivning | dagsljusbelys-
ning främjar växters tillväxt | Specallampa för användning vid 
uppfödning av reptiler och fåglar! Inte lämplig för andra 
användningsområden! Ingen energimärkning krävs. Ingen ljuskälla 
enligt EU-förordning 2019/2015 bilaga IV 3. c) UV-strålning > 
2mW/klm. | Fäst lampan minst 10 cm ovanför buren.

e Lámpara para Pájaros | sin destellos incluso para los ojos de 
los pájaros  | espectro óptimo de rayos ultravioletas ‘A’ (25 %), 
con baja proporción de los de tipo ‘B’ (2,6 %) | los rayos UV-A 
estimulan la actividad, la reproducción y el apetito | balance 
natural del espectro visible, con temperatura de color ‘Diurna’ | 
excelente representación natural de color | espectro de luz de día 
promueve el crecimiento de las plantas | Lámpara especial para 
la cría de reptiles y aves. No apta para otras aplicaciones. No 
requiere etiqueta EEK. Ninguna fuente de luz según el 
Reglamento UE 2019/2015 Anexo IV 3. c) Radiación UV > 
2mW/klm | Coloque la bombilla al menos 10 cm por encima de 
la jaula

R Лампа для птиц | без бликов даже для птичьих глаз  | 
оптимальный спектр освещения с 25 % УФ-А излучений и 
низкой долей УФ-В излучений (2,6 %) | излучение УФ-А 
спектра влияет на активность, размножение и аппетит | 
сбалансированный видимый спектр, соответствует спектру 
дневного света | прекрасная естественная передача цветов в 
лучах лампы | спектр дневного света способствует росту 
растений | Специальная лампа для использования при 
разведении рептилий/птиц! Не подходит для других целей! 
Маркировка EЭK не требуется. Не является источником света 
в соответствии с Регламентом ЕС 2019/2015 Приложение IV 
3. c) УФ-излучение > 2 мВт/клм | Закрепите лампу на 
расстоянии не менее 10 см от клетки.

P Lâmpada para Aves | sem cintilar mesmo para os olhos das 
aves  | ótimo espectro de luz com raios UV-A (25 %) e reduzida 
proporção de UV-B (2,6 %) | os raios UV-A emitidos estimulam a 
actividade, reprodução e o apetite | espectro visível 
naturalmente equilibrado, com temperatura de cor ‘Daylight’ | 
excelente reprodução de cores naturais | espectro ‘daylight’ 
promove o crescimento das plantas | Lâmpada especial para usar 
na manutenção e criação de répteis e aves! Não adequada para 
outras aplicações! Não é necessária etiqueta de consumo 
energético. Não é fonte de iluminação de acordo com o 
Regulamento UE 2019/2015 Anexo IV 3. c) UV radiação > 
2mW/klm | Fixar a lâmpada no mínimo 10 cm acima da gaiola.

p Żarówka dla ptaków | bez migotania nawet dla ptasich oczu  | 
optymalne spektrum światła z przewagą promieni UV-A (25 %) i 
niską proporcją promieni UV-B (2,6 %) | emisja promieni UV-A 
pobudza aktywność, apetyt i chęć do reprodukcji | naturalnie 
zbilansowane spektrum z ‘dzienną’ barwą światła | oddaje 
naturalne, dzienne kolory | dzienne spektrum światła wspiera 
rozrost roślin | Specjalna lampa do użytku w hodowli 
gadów/ptaków! Nie nadaje się do innych zastosowań! Etykieta 
EEK nie jest wymagana. Brak źródła światła zgodnie z 
Rozporządzeniem UE 2019/2015 Załącznik IV 3. c) 
Promieniowanie UV > 2mW/klm | Lampę należy zamocować 
minimum 10 cm nad klatką.

C Lampa pro ptáky | bez blikání i pro ptačí oči  | optimální 
spektrum světla s UVA (25 %) paprsky a nízkým podílem UVB 
(2,6 %) | vysílané UVA paprsky podporují aktivitu, reprodukci a 
chuť k jídlu | přirozeně vyrovnané viditelné spektrum, s barevnou 
teplotou "denní světlo" | poskytuje vynikající přirozené barvy | 
vyprodukované spektrum denního světla podporuje růst rostlin | 
Speciální lampa pro použití v chovu plazů/ptáků! Nevhodná pro 
jiné účely! Není vyžadováno označení EEK. Žádný světelný zdroj 
podle nařízení EU 2019/2015, příloha IV 3. c) UV záření > 
2mW/klm. | Připojte lampu minimálně 10 cm nad klecí.

d Fugle lampe | også flimmerfri for fugleøjne  | optimal 
lysspektrum med UV-A (25 %) stråler og lav andel af UV-B 
(2,6 %) | emitterende UV-A stråler, fremmer aktivitet, 
reproduktion og appetit | naturlig lysbalance gennem ‘dagslys’ 
farvetemperatur | glimrende naturlig farvegengivelse | det 
genererede dagslys fremmer plantevækst | Speciallampe til 
brug i krybdyr- og fuglehold! Ikke egnet til andre formål! Der 
kræves ingen EEK-mærkning. Ingen lyskilde i henhold til 
EU-forordning 2019/2015 bilag IV 3. c) UV-stråling > 2mW/klm | 
Monter lampen mindst 10 cm over buret.

$  Lampa pre vtákov | svetelne ustálené aj pre oči vtákov  | 
optimálne svetelné spektrum s UV-A (25 %) a nižšími podielmi 
UV-B (2,6 %) | vyžiarené UV-A lúče podporujú aktivitu, množenie 
rastlín a chuť do jedla | prirodzené svetelné pomery vďaka teplote 
chromatickosti „denné svetlo“ | vynikajúce, prirodzené 
vyžarovanie svetla | vyrobené spektrum denného svetla podporuje 
rast rastlín | Špeciálna lampa na použitie pri chove plazov/vtákov! 
Nie je vhodné na iné použitie! Nie je potrebný štítok EEK. Nie je 
zdrojom svetla podľa nariadenia EÚ 2019/2015, príloha IV 3. c) UV 
žiarenie > 2mW/klm | Lampu umiestnite aspoň 10 cm nad klietku.

u Світильник для птахів | не викликає мерехтіння навіть у 
очах птахів  | Оптимальній спектр світла з діапазоном УФ-А 
(25 %) та незначним вмістом діапазону УФ-Б (2,6 %) | 
Випромінювання діапазону УФ-А позитивно впливає на 
активність, розмноження та апетит | природні умови 
освітлення, забезпечувані кольоровою температурою світла 
«Daylight» («денне світло») | відмінна, природна передача 
кольорів | генерований спектр денного світла сприяє росту 
рослин | Спеціальна лампа для розведення рептилій/птахів! 
Не підходить для інших застосувань! Етикетка EEK не 
потрібна. Немає джерела світла відповідно до Регламенту ЄС 
2019/2015, Додаток IV 3. c) УФ-випромінювання > 2 мВт/клм | 
Розмістіть лампу на висоті не менше 10 см над кліткою.

U Madárlámpa | villódzásmentes még a madárszemnek is  | 
optimális fényspektrum UV-A (25 %) és alacsony UV-B aránnyal 
(2,6 %) | a kibocsátott UV-A sugarak elősegítik az aktivitást, a 
szaporodást és az étvágyat | természetes fényviszonyok a „nappali 
fény” színhőmérsékletnek köszönhetően | kiváló, természetes 
színvisszaadás | a nappali fényspektrum elősegíti a növények 
növekedését | Speciális lámpa hüllő-/madártenyésztéshez! Más 
alkalmazásokhoz nem alkalmas! Nincs szükség EEK-címkére. Nincs 
a 2019/2015/EU rendelet IV. mellékletének 3. c) bekezdése 
szerinti UV-sugárzás > 2 mW/klm értéknek megfelelő fényforrás | 
Helyezze a lámpát legalább 10 cm-rel a ketrec fölé
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